Mass Intentions
Intenciones de la Misa

Saturday/S4bado sth |
8am Maria Amador/Maria Torres
m For the People

7pm Alberto & Antonla Garibay

Sunday/Domingo 6th |
8:30am Anna A raharn
10:30am Ramon Ruiz Ortiz
Ofelia Guerrera Garcia
5pm Fermina Sulio/Ruben Li/Jaime Nam

Monday/Lunes 7th |

8am Patricia Tan

Tuesday/Martes 8th |

8am Rosita Dason
Wednesday/Miércoles 9th |
8am Mr. & Mrs. ]0§eph Devlin

Thursday/Jueves 1oth |
8am Rugy Villa Gomez

Friday/Viernes 11ch |
El&am Ana Tapia/Vicente Tapia
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e Parish Collection
Colecta Parroquial

Last Week Collection: S$S14,297.00

Adrian Tapia

Goal:

Difference: S703.0
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Jesse Alonzo & Gracielo. H. Galicia. | cons
April 26" 2025
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Oremos por los Enfermos Oremos por Nuestros Diftuntos

$15,000.00

O - Este Juhi|eu-e una invitacion para que todos
L)

Please help us move
forward! Make your two-
year pledge today!

we Prayior
the Sick

Bien Reyes
Heidi Alcantar S
Lesa Truxaw |- L,
Dr. Raya U

Anointing of the Sick within the Mass

,

.

Every second Saturday of
‘Pé

the month, the priest will
offer the Anointing of the
Sick after the homily at
the 8am Mass.
Please join us!

“1 have heard your
prayer and seen D
tears; | will heal you.”

2 Kings 20:5

f r%uprayer and meditation in the

When: Every Frlday
Time: 6 to 7 pm

19

“The culmination of the Mass is
not the consecration, but
Communion.”

- ST. MAXIMILIAN KOLBE

This Juhilee is an invitation for everyone to rediscover

God's presence in their lives and renew their trust in Hiss™ _ |

promises.
Pope Francis calls on Catholics everywhere to emhrace
pilgrimage as part of the Jubilee experience. Pilgrimages
'8 symbolize our spiritual journey toward God and invite us to_
step away from the ordinary to seek renewal. For those ,,,~

Year of Hope Cross and take part in local pilgrimages and
prayer services.

|-

'Thank you to the 173
parish families and
our Diocese 95.5% of

truction costs are
now paid!

Manuel Jesus Aguilar * Narciso Torres

&&mete you to spend an hour of }jjp

\We Pray for
Our Departed

Adriana Osorio * Argeha Aguilar
Elizabeth Morgan * Khoi Vu

Raul Guillen Jr. * Ricardo Perez
Rosana Marin * Tonia Garibay

Uncion de los Enfermos Durante la Misa

)

Cada Segundo sabado del
mes, el sacerdote ofrecera
la Uncion de los Enfermos
después de la homilia de la
Misa de S8am.

“Yo he oido tu oracién,
y visto tus lagrimas; he
aqui que yo te sano.” 2
Kings 20:5

jAcompanenos!

Hora Santa

2774
.:I'&inwtamos a pasar una hora de
g y meditacién en compaiia de
"m!mmstro Seiior, presente en el
%Qantlsmo Sacramento! ‘
Cuando Todos los viernes
Hora: 6pm a 7 pm ﬁ

19

la consagracion, sino la
Comunién..”

- SAN MAXIMILIANO KOLBE

redescubran la presencia de Dios en sus vidas y renueven

»su confianza en Sus promesas.
fEI Papa Francisco invita a los catdlicos de todo el mundo

sow® aabrazarel peregrinaje como parte de la experiencia del

Juhileo. Los peregrinajes simbolizan nuestro viaje
espiritual hacia Dios e invitan a alejarnos de lo ordinario

-:\’ <2 para huscar la renovacion. Para aquellos que no puedan
| unable to travel to Rome or other pilgrimage sites, visit the);, 2 d duenop

& viajar a Roma u otros lugares de peregrinaje, pueden

Ae,efsmos" visitar la Cruz del Afio de Ia Esperanza y participar en

pere i e oracion.
Taken from rcbo.org/hope

Gracias alas 173
familias parroquiales
y nuestra Diocesis
95.5% de los costos
de construccion estan
ahora pagados!
Por favor, haga su
compromiso de dos
afnos hoy!

Parish Olfice Hours/Horas de Oficina

MON - FRI 8:30 AM. — 12:00 P.M. ; .00 P.M.— 4:30 P.M.
MONDAY — FRIDAY 5:00 P.M.— 8:30 P.M.
SATURDAY 9:00 AM.- 12:00 P.M.

SUNDAY 8:00 AM- 2:00 P.M

Our Lenten call to conversion is meant to deepen our relationship with Jesus

Christ. The foundation of this relationship is trust in Jesus Christ’s promise to be v
with us always, until the end of time. This trust is not just limited to Jesus Christ, '
but also to trust in his teachings we read in the Gospels. Sometimes trusting in his 7
teachings can be challenging and seem to go against our own human nature. -
For example, not giving an insult when we are insulted. Our human nature drives g

us to seek revenge for when we receive an insult. We are tempted to immediately
respond in unkind or to tell others what happened to emphasize our status as a
victim and to make the person who insulted us look bad. It is much more difficult
to respond to the insult by expressing the hurt we feel and our hope that the person
who insulted us didn’t mean it. To seek reconciliation as soon as possible is the teaching of the
Gospel

The Gospels also challenge us to be generous. The temptation is to evaluate if we give to another
person or organization in a way that will deprive us of what we need to live. Even in being generous
we are thinking of ourselves. The example of the poor widow who donated to the Temple treasury
her two coins, all that she had to live on, is a teaching in trust in the Lord. Often, we first trust in our
resources in deciding to give, rather than trust that the Lord will provide for all we will need.

There are many more such teachings in the Gospels about trusting in the Lord.Our conversion is
deepening our trust in the Lord.

o V4
MensaJe del Parroco

Nuestra llamada a la conversion en Cuaresma esta destinada a profundizar nuestra relacion con
Jesucristo. El fundamento de esta relacion es la confianza en la promesa de Jesucristo de estar con
nosotros siempre, hasta el fin del mundo. Esta confianza no se limita solo a Jesucristo, sino también a
confiar en sus ensefianzas que leemos en los Evangelios. A veces, confiar en sus ensefianzas puede ser
un desafio y parecer ir en contra de nuestra propia naturaleza humana.

Por ejemplo, no responder con un insulto cuando somos insultados. Nuestra naturaleza humana nos
lleva a buscar venganza cuando recibimos un insulto. Somos tentados a responder inmediatamente de
forma grosera o a contar a otros lo que ocurrid, para enfatizar nuestro estatus como victimas y hacer
que la persona que nos insulté quede mal. Es mucho mas dificil responder al insulto expresando el
dolor que sentimos y nuestra esperanza de que la persona que nos insulté no lo haya hecho con mala
intencion. Buscar la reconciliacion lo antes posible es la ensefianza del Evangelio.

Los Evangelios también nos desafian a ser generosos. La tentacion es evaluar si damos a otra
persona u organizacion de manera que nos prive de lo que necesitamos para vivir. Incluso al ser
generosos, estamos pensando en nosotros mismos. El ejemplo de la pobre viuda que don¢ al tesoro del
Templo sus dos monedas, todo lo que tenia para vivir, es una ensenlanza de confianza en el Sefior. A
menudo, primero confiamos en nuestros recursos al decidir dar, en lugar de confiar en que el Sefior
proveera todo lo que necesitamos.

Hay muchas mas ensefianzas en los Evangelios sobre confiar en el Sefior. Nuestra conversion es
profundizar nuestra confianza en el Sefior.

Thong Di¢p Cha Xar

L&i mdi goi hoan cai trong Mua Chay nham muc dich lam sau sac thém mai tudng quan cua chung ta v6i Chua
Giésu KltO Nén tang cta méi tuong quan nay chlnh 12 su tin thac vao 16i hda cta Chaa Giésu Kito ring N Lfdl sé
luon & cung chung ta cho dén tan tﬁe Su tin thac nay khong chi gidi han ndi ban than Chua Giésu Kito, ma con
bao gom Vlec tin tu’dng Va0 nhtfng 15i day cua Neudi ma chung ta doc thay trong cic sach Tin Ming. Doi kh1, viée
tlln tudng vao 16i day cia Ngudi co thé 1a mot thach d6 va dudng nhu di ngudc lai v6i ban tinh con ngudi cua
chung ta.

C}%ang han, khong dap tra lai su xdc pham khl ching ta bi xac pham. Ban tinh con ngudi thac da chung ta tim
cach tra daa khi bi xuc p}ham Chung ta dé bi cam db dé lap tu’c plgan tng tuong tu hodc ké cho I‘lglfdl khac nghe
vé chuyen da xay ra nham nhian manh rang minh 13 nan nhan va khlen ngu’dl xuc pham chung ta tré nen X4u xa
trong mat ngu?dl khac. That kho khin hon nhiéu dé ba to noi dau ma chung ta cam nhan va hy vong rang ngudi
kia k%-long c6 y lam t6n thu’dng ching ta. Tim kiém sy hoa gidi cang s6m cang t6t chinh 1a gido huin cda Tin
Mun

Tgl MUng ciing mdi goi chung ta sdng tinh thin quing dai. Chung ta thudng co khuynh hudng can nhic xem
viéc cho di co khién minh thiéu thén nhu'ng nhu ciu thiéc yéu hay khong Ngay ca khi quang dai, chung ta van c0
xu hu’dng nghl dén ban than. Hinh anh ngu?dl goa phu ngheo dang Vao Dén The hai dong tién — tit ca nhiing gi ba
co dé nu01 song minh — la mot bai hoc song dong vé niém tin thac vao Thlen Chua Nhiéu khi, chung ta chi dit
niém tin vao kha nang va ctia cdi cda minh khi quyét dinh cho di, thay vi tin thac raing Thién Chua sé luon lo heu
cho chung ta moi sy can thiét.

Con biét bao giao huin khac trong Tin Mu‘ng moi g01 chung ta dat tron niém tin thac noi Chua. Hanh trinh
hoan cai cha ching ta chinh 14 tién trinh dao sdu niém tin thac dy vao Thién Chda.

(%))
L
=
O
o |
X
L
-
LL
L
o
)
=
O
-
O
L
-
LL
L



Weekly Events
Eventos Semanales
£pril
Sunday/Domingo-6th
7pm-7:45pm Rosario en Espariol
2pm-4pm Formacion Hispana
2:30pm-4pm Viet. Lit. Dance Grp.

Monday/Lunes-7th

8:30am Rosary in English
6pm-8pm Legion de Maria
7pm-7:45pm Rosario en Espafiol

Tuesday/Mdrtes-8th

8:30am Rosary in English
5:;30pm-8pm Life Justice & Peace Mi
7pm-7:45pm Rosario en Espanol

Wednesday/Miércoles-9th
8:30am Rosary in English
6pm-8pm Desafio

7pm-7:45pm Rosario en Espanol
7pm-8pm Vietnamese Bible Study

Thursday/Jueves-10th
8:30am Rosary in English
11:30am-1pm Al-Anon

6pm-7pm AA Meeting

6pm-8pm SLA RCIA
6:30pm-8:15pm Lectio Divina
7pm-7:45pm Rosario en Espafiol
7pm-9pm Young Adult Bible Study

Friday/Viernes-11th

8:30am Rosary in English
9am-2pm Environment Holy Week
12pm Stations of the Cross :
5:45pm-8:30pm Lenten Soup Meal
6pm-7pm Holy Hour

6pm-7pm Viet. Liturgy Dance Group
6pm-8pm Encuentro Matrimonial

6:30pm-7:30pm LiveStations of the Cross

7pm-7:45pm Rosario en Espanol
7pm-8pm Mass in Spanish
7pm-8pm Confessions

Saturday/Sdbado-12th

8am Mass-Anointing of the Sick
8:30am Rosary in English
3:30pm-4:30pm Confessions

THURSDAY, APRILT10TH 7:30-9PM
T

thuc phdm khong dé hu cho cac T6 C

Unasc a nosotros para
agradccer al Obispo Kevin Vann
por habcrnos otorgado una

Join us in thanking
Bishop Kcevin Vann

oiftine us « , !
" n a\r\\‘ E(]zrl ,%’)EFE'(?%&S @ N subvencion para ayudar a cubrir
|- 8 b pay los costos de nuestra
You. or-our construccion!

construction COstsflemIHPor favor. consulte con uno de
nucstros micmbros de
hospitalidad sobre como escribir
una nota de agradecimicnto.
Todas las notas dc
agradccimiento sceran
rccolectadas y presentadas
como un libro al Obispo.

Plcasce sce one of our

hospitality mcmbers on how to

writc a thank you notc.

All notes will be collected &
resented as a book to the
ishop.

|

|

Second weekend of the month is

s| dedicated to being a good steward
along with giving non-perishable
foods to Catholic Charities.

 Grateful T G,

ey
PR

El segundo fin de semana
del mes estd dedicado a ser
un buen mayordomo, junto
con la donacion de alimentos no
perecederos a Caridades Catolicas.

«Bqnsé'sﬁ:dl_‘ng nhitng an sung ma Chaiabanchobqn
nhue thé nao aé phuc vu Ngai va dan Ngai?”

Tuan th& hai cda méi thang sé 1a tuan danh riéng dé tré nén mot
ngudi tin hiru tham gia muc vu tich cuc, cur}glphg viéc quyén gop
hirc T Thién Cong Giao.

FOCUS ITEMS

FOR APRIL 12 & 13 PARAEL 12 & 13 DE ABRIL

PAPAS FRITAS

MERMELADA
(JALEA)

MANTEQUILLA DE

CHIPS
JELLY

S ¥

Help Warm éo\es tEis iRyuda q catentar los pies Je 1gs
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Holy ThUI‘SdQ\%b\' Jongting persongs necesitadqs este Jueves|
new secks for these i need! | | Santo donando calcetines nyevos!

Dongtions can be dropped in Las Jongciones pueden dejarse en

the baskets near the \as cqnastas cercq 4e 1q entrada
chyrch entragnce. ’ Wi L
mm . )

Formacion de La Fe te Invita a

M £rith Formation Tnvites You To ‘
3 LLas Ftaciones aé b Cruz en Vivo!

Love Stabsons of the Cros!

Performed by ﬂaﬁ/ﬂﬂé/af Zhares the Hijos dle
The Farth Formabion Larents and Chiliven 45.;_0;\ Formacion ab e %e
(et
Friday, April 11t | 2025 — Viernes, 11 de abril, 2025
6:30pm 6:30pm
Inside the Church Dentro de la Iglesia

welCalcetines,
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Christ Our Savior

Catholic Parish

2002 W. Alton Ave| Santa Ana, CA 92704
Office (714)444-1500
Website: COSCP.org

Mission Scatement

Christ our Savior Parish welcomes you to discover who you
are, know that you belong to God and find your calling.

Facebook - @christoursaviorcatholicparish
Instagram - @christoursaviorcatholicparish
Myparish App - Text APP to 88202

Our Clergy/Nuestro Clero

Rev. Joe Robillard -Pastor
Rev. Than-Tai Nguyen-Parochial Vicar
Rev. Rudy Preciado- In Residence
Deacon Joe Garza
Deacon Louis Gallardo
Deacon Tom Concitis
Our Stalt/Nuestro Personal
PARISH DIRECTOR:
LUIS A. RAMIREZ
COORDINATOR FAITH FORMATION:
ROSA RUIZ DE MAYORGA
CONFIRMATION/YOUTH MINISTER:
ALYSSA LAROCHELLE
YOUNG ADULTS & EVANGELIZATION:
AMARIANNA BUSA
COMMUNICATIONS COORDINATOR:
YAZMIN DE LA ISLA ABREU
CATHOLIC DEAF COMMUNITY:
LARRY LOPEZ
PARISH OFFICE STAFF:
AILEEN BRICENO
CONSUELO SANCHEZ
SANDRA VENTURA
VICTORIA COLON
Exposition ol the
Blessed Sacrament
Exposicion del
Santisimo Sacramento
Every Friday/ Cada Viernes
Gpm-7pm

La Parroquia de Cristo Nuestro Salvador te da la bienvenida
para que descubras quién eres, sepas que perteneces a Dios
y encuentres tu llamado.

Gido xtr Chuia Kitd Ctu Thé chdao miing ban dén dé kham pha
ban thén, dé biét minh thudc vé Thién Chua vé réi nhén ra on
goi clia chinh minh.

Z ,,,9 114dV

Mass Schedule
Horario de Misas
Saturday Vigil/Sdbado Vigilia
5:00 p.m. English
7:00 p.m. Espanol

unday Masses
Misas Dominicales:
8:30 a.m. English
10:30 a.m. Espaniol
12:00 p.m. ASL Hard of Hearing
12:30 p.m. Vietnamese
5:00 p.m. English

Daily Masses (English)
Misas Diarias (Ingles)
8:00 a.m. Monday-Saturday

First Friday of the month
Primer viernes del mes
7:00 p.m. Espanol

First Friday of the month after
8am Mass until 7pm
Spanish Mass

For information
Para mas informacion

Wedding , Baptism , Funerals or
Annointing call Parish Office Contessions/Confesiones
Bodas, Bautismos, Funerales o~ Saturday | 3:30 pm - 4:30 pm
Uncion llame a la oficina parroquial English and Espariol

IN31 40 AV

Primer viernes después de la
Misa de 8am hasta la Misa en
espariol de las 7pm.

CHRIST OUR FOUNDATION ¢+ CHRIST OUR HOPE + CHRIST OUR SAVIOR



